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“Ces chaussons racontent
une histoire...”



Au fond de l’océan, vivait Sharky, un jeune requin plein d’énergie qui aimait
bien faire des blagues. Sharky n’était pas méchant, mais il adorait faire
semblant d’être très effrayant pour s’amuser.

Un matin, alors que le soleil illuminait l’eau, Sharky vit un groupe de petits
poissons rouges.
Il s’approcha doucement, ouvrit sa grande bouche pleine de dents et cria :
— Bouh !
Les poissons, terrifiés, nagèrent dans tous les sens ! Sharky éclata de rire :
— Haha ! Ils ont encore eu peur !
Mais cette fois, un petit poisson courageux, nommé Ruby, revint vers
Sharky.
— Pourquoi tu fais ça, Sharky ? Nous n’avons rien fait de mal, et tu nous fais
peur pour rien !
Sharky, surpris, répondit :
— Mais je trouve ça drôle ! Ce n’est qu’un jeu.
Ruby réfléchit et dit :
— Et si, au lieu de nous faire peur, tu jouais avec nous ? On pourrait
s’amuser tous ensemble !

Sharky trouva l’idée intéressante. Alors, ils commencèrent à jouer. Ils
organisèrent une grande course dans les algues, un concours pour faire
des bulles géantes, et une partie de cache-cache près des rochers.
Sharky s’amusa comme jamais ! Il réalisa que jouer avec ses amis et
partager des rires était encore mieux que de faire semblant d’être
effrayant.

Depuis ce jour, Sharky devint le champion des jeux sous-marins. Tous les
animaux de l’océan aimaient jouer avec lui. Et Ruby devint son meilleur
ami, toujours là pour lui rappeler qu’il était bien plus rigolo d’être gentil.

Le requin farceur

www.lait-et-miel.fr/

“Ces chaussons racontent
une histoire...”

Les créations Lait et Miel regorgent de petits détails soigneusement pensés
pour nourrir l'imaginaire des tout petits. Découvrez dès maintenant
l'histoire qui donnera vie aux chaussons de votre enfant.
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At the bottom of the ocean lived Sharky, a young shark full of energy
who loved playing pranks. Sharky wasn’t mean, but he liked
pretending to be very scary just for fun.
One morning, as the sunlight lit up the water, Sharky saw a group of
little red fish. He swam up quietly, opened his big mouth full of
teeth, and shouted:
“Boo!”
The fish, terrified, swam in all directions! Sharky burst out laughing:
“Haha! They got scared again!”
But this time, one brave little fish named Ruby swam back to Sharky.
“Why do you do that, Sharky? We didn’t do anything wrong, and you
scare us for no reason!”
Sharky, surprised, replied:
“But I think it’s funny! It’s just a game.”
Ruby thought for a moment and said:
“What if, instead of scaring us, you played with us? We could all
have fun together!”
Sharky thought it was a good idea. So, they started playing. They
had a big race through the seaweed, a contest to make giant
bubbles, and a game of hide-and-seek near the rocks.
Sharky had more fun than ever! He realized that playing with his
friends and sharing laughs was even better than pretending to be
scary.
From that day on, Sharky became the champion of underwater
games. All the ocean animals loved playing with him. And Ruby
became his best friend, always there to remind him that being kind
was much more fun.

The prankster shark 

www.lait-et-miel.fr/

“These slippers tell a
story...”

Lait et Miel creations are full of carefully crafted little details designed to
nurture the imagination of little ones. Discover now the story that will bring
your child's slippers to life.
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Am Grund des Ozeans lebte Sharky, ein junger Hai voller Energie, der
gerne Streiche spielte. Sharky war nicht böse, aber er liebte es, so zu
tun, als wäre er sehr gruselig, nur zum Spaß.
Eines Morgens, als die Sonne das Wasser erleuchtete, sah Sharky eine
Gruppe kleiner roter Fische. Er schwamm leise näher, öffnete sein
großes Maul voller Zähne und rief:
“Buh!”
Die Fische, voller Angst, schwammen in alle Richtungen! Sharky lachte
laut:
“Haha! Sie haben sich wieder erschreckt!”
Aber diesmal schwamm ein mutiger kleiner Fisch namens Ruby zu
Sharky zurück.
“Warum machst du das, Sharky? Wir haben dir nichts getan, und du
machst uns grundlos Angst!”
Sharky, überrascht, antwortete:
“Aber ich finde es lustig! Es ist nur ein Spiel.”
Ruby dachte nach und sagte:
“Was, wenn du anstatt uns Angst zu machen, mit uns spielst? Wir
könnten alle zusammen Spaß haben!”
Sharky fand die Idee interessant. Also begannen sie zu spielen. Sie
machten ein großes Rennen durch die Algen, einen Wettbewerb, wer
die größten Blasen machen konnte, und spielten Verstecken bei den
Felsen.
Sharky hatte mehr Spaß als je zuvor! Er erkannte, dass es noch schöner
war, mit Freunden zu spielen und zu lachen, als gruselig zu tun.
Von diesem Tag an wurde Sharky der Champion der
Unterwasserspiele. Alle Tiere im Ozean spielten gerne mit ihm. Und
Ruby wurde sein bester Freund, der ihn immer daran erinnerte, dass es
viel lustiger war, nett zu sein.

Der Scherzhaifisch 

www.lait-et-miel.fr/

„,Diese Hausschuhe erzählen
eine Geschichte...“

Die Kreationen von Lait et Miel sind voller liebevoll gestalteter Details, die
die Fantasie der Kleinsten anregen. Entdecken Sie jetzt die Geschichte, die
die Hausschuhe Ihres Kindes zum Leben erwecken wird.
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Sul fondo dell’oceano viveva Sharky, un giovane squalo pieno di
energia che adorava fare scherzi. Sharky non era cattivo, ma gli
piaceva fingere di essere molto spaventoso solo per divertirsi.
Una mattina, mentre il sole illuminava l’acqua, Sharky vide un gruppo di
piccoli pesci rossi. Si avvicinò piano, aprì la sua grande bocca piena di
denti e gridò:
“Buh!”
I pesci, terrorizzati, nuotarono in tutte le direzioni! Sharky scoppiò a
ridere:
“Ahah! Si sono spaventati di nuovo!”
Ma questa volta, un piccolo pesce coraggioso di nome Ruby tornò da
Sharky.
“Perché lo fai, Sharky? Non ti abbiamo fatto nulla, e tu ci spaventi
senza motivo!”
Sharky, sorpreso, rispose:
“Ma lo trovo divertente! È solo un gioco.”
Ruby pensò un attimo e disse:
“E se invece di spaventarci, giocassi con noi? Potremmo divertirci tutti
insieme!”
Sharky trovò l’idea interessante. Così iniziarono a giocare.
Organizzarono una grande gara tra le alghe, una sfida per fare bolle
giganti, e un nascondino vicino alle rocce.
Sharky si divertì più che mai! Capì che giocare con gli amici e ridere
insieme era ancora meglio che fingere di essere spaventoso.
Da quel giorno, Sharky diventò il campione dei giochi sott’acqua. Tutti
gli animali dell’oceano adoravano giocare con lui. E Ruby divenne il suo
migliore amico, sempre lì a ricordargli che essere gentili era molto più
divertente.

Lo squalo burlone 

www.lait-et-miel.fr/

“Queste pantofole
raccontano una storia...”.

Le creazioni di Lait et Miel sono ricche di piccoli dettagli attentamente
pensati per alimentare l'immaginazione dei più piccoli. Scoprite ora la storia
che darà vita alle pantofole del vostro bambino.
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En el fondo del océano vivía Sharky, un joven tiburón lleno de energía
que amaba hacer bromas. Sharky no era malo, pero le encantaba fingir
que era muy aterrador solo por diversión.
Una mañana, mientras el sol iluminaba el agua, Sharky vio un grupo de
pequeños peces rojos. Se acercó en silencio, abrió su gran boca llena
de dientes y gritó:
“¡Boo!”
¡Los peces, aterrorizados, nadaron en todas direcciones! Sharky se
echó a reír:
“¡Jajaja! ¡Se asustaron otra vez!”
Pero esta vez, un pequeño pez valiente llamado Ruby volvió hacia
Sharky.
“¿Por qué haces eso, Sharky? No te hemos hecho nada malo, y nos
asustas sin razón.”
Sharky, sorprendido, respondió:
“¡Pero me parece divertido! Es solo un juego.”
Ruby pensó un momento y dijo:
“¿Y si, en lugar de asustarnos, juegas con nosotros? ¡Podríamos
divertirnos todos juntos!”
A Sharky le pareció una buena idea. Entonces empezaron a jugar.
Hicieron una gran carrera entre las algas, un concurso para hacer
burbujas gigantes y un juego de escondite cerca de las rocas.
Sharky se divirtió como nunca antes. Se dio cuenta de que jugar con
sus amigos y reír juntos era aún mejor que fingir ser aterrador.
Desde ese día, Sharky se convirtió en el campeón de los juegos
submarinos. A todos los animales del océano les encantaba jugar con
él. Y Ruby se convirtió en su mejor amigo, siempre recordándole que
ser amable era mucho más divertido.

El tiburón bromista 

www.lait-et-miel.fr/

«Estas zapatillas cuentan
una historia...»

Las creaciones de Lait et Miel están llenas de pequeños detalles
cuidadosamente pensados para nutrir la imaginación de los más pequeños.
Descubre ahora la historia que dará vida a las zapatillas de tu hijo.
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Op de bodem van de oceaan leefde Sharky, een jonge haai vol energie
die graag grappen maakte. Sharky was niet gemeen, maar hij deed
graag alsof hij heel eng was, gewoon voor de lol.
Op een ochtend, terwijl de zon het water verlichtte, zag Sharky een
groep kleine rode vissen. Hij zwom stilletjes dichterbij, opende zijn
grote bek vol tanden en riep:
“Boe!”
De vissen, doodsbang, zwommen alle kanten op! Sharky barstte in
lachen uit:
“Haha! Ze zijn weer bang geworden!”
Maar deze keer zwom een dappere kleine vis, genaamd Ruby, terug
naar Sharky.
“Waarom doe je dat, Sharky? We hebben je niets misdaan, en je maakt
ons zomaar bang.”
Sharky, verrast, antwoordde:
“Maar ik vind het grappig! Het is maar een spel.”
Ruby dacht even na en zei:
“Wat als je, in plaats van ons bang te maken, met ons speelt? We
zouden samen plezier kunnen hebben!”
Sharky vond het een goed idee. Dus begonnen ze te spelen. Ze
organiseerden een grote race door het zeegras, een wedstrijd om
reuzenbellen te maken, en verstoppertje bij de rotsen.
Sharky had meer plezier dan ooit tevoren! Hij realiseerde zich dat
spelen met vrienden en samen lachen nog leuker was dan doen alsof
hij eng was.
Vanaf die dag werd Sharky de kampioen van de onderwater spellen.
Alle dieren in de oceaan speelden graag met hem. En Ruby werd zijn
beste vriend, die hem er altijd aan herinnerde dat vriendelijk zijn veel
leuker was.

De grappenmakende haai

www.lait-et-miel.fr/

“Deze slippers vertellen
een verhaal...”

De creaties van Lait et Miel zitten vol met zorgvuldig doordachte details die
de verbeelding van kleintjes stimuleren. Ontdek nu het verhaal dat leven zal
geven aan de pantoffels van uw kind.
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Na dně oceánu žil Sharky, mladý žralok plný energie, který miloval
žerty. Sharky nebyl zlý, ale rád předstíral, že je strašidelný, jen tak pro
zábavu.
Jednoho rána, když slunce osvětlovalo vodu, uviděl Sharky skupinu
malých červených rybek. Potichu se přiblížil, otevřel svou velkou tlamu
plnou zubů a zakřičel:
“Baf!”
Rybičky, vyděšené, plavaly na všechny strany! Sharky se rozesmál:
“Haha! Zase se lekly!”
Ale tentokrát se k Sharkymu vrátila jedna odvážná malá rybka jménem
Ruby.
“Proč to děláš, Sharky? Nic špatného jsme ti neudělali, a ty nás děsíš
jen tak.”
Sharky, překvapený, odpověděl:
“Ale přijde mi to vtipné! Je to jen hra.”
Ruby chvíli přemýšlela a řekla:
“A co kdybys místo strašení hrál s námi? Mohli bychom si všichni spolu
hrát!”
Sharkymu se ten nápad zalíbil. Tak si začali hrát. Udělali velký závod
mezi řasami, soutěž o největší bubliny a hráli na schovávanou u skal.
Sharky se bavil jako nikdy předtím! Uvědomil si, že hraní s kamarády a
společný smích je ještě lepší než předstírat, že je strašidelný.
Od toho dne se Sharky stal šampionem podmořských her. Všechna
zvířata v oceánu si s ním ráda hrála. A Ruby se stal jeho nejlepším
přítelem, který mu vždy připomínal, že být laskavý je mnohem
zábavnější.

Žralok žertovný

www.lait-et-miel.fr/

„,Tyto pantofle vyprávějí
příběh...“

Výtvory Lait et Miel jsou plné pečlivě promyšlených detailů, které podporují
představivost těch nejmenších. Objevte nyní příběh, který vdechne život
bačkorám vašeho dítěte.

Plus de chaussons, plus d’histoires
8

https://www.lait-et-miel.fr/

